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Information
concerning disposal

<» Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All packaging
materials are environmentally friendly and
recyclable. Please contribute to a better
environment by disposing of packaging
materials in an environmentally-friendly
manner.

Please ask your dealer or inquire at your
local authority about current means of
disposal.

<» Disposal of your old
appliance

Old appliances are not worthless rubbish!
Valuable raw materials can be reclaimed
by recycling old appliances.

This appliance is labelled in

accordance with European Directive
mmm 2002/96/EG concerning used
electrical and electronic appliances
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). The guideline
determines the framework for the return
and recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.

A Warning

Redundant appliances:
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard
with the mains plug.

Refrigerators contain refrigerants and the
insulation contains gases. Refrigerant
and gases must be disposed of properly.
Ensure that tubing of the refrigerant
circuit is not damaged prior to proper
disposal.

Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and installation
instructions carefully.

They contain important information on
how to install, use and maintain the
appliance.

Keep all documentation for subsequent
use or for the next owner.

Technical safety

The appliance contains a small amount of
the refrigerant R600a, which is
environmentally friendly but flammable.
Make sure that the refrigerant circuit
pipes are not damaged during transport
or fitting. If refrigerant sprays out, it can
cause eye injuries or ignite.

In the event of damage:

» Keep open flames or sources of ignition
away from the appliance,

¢ Ventilate the room well for a few
minutes,

e Switch off the appliance and unplug it
from the mains,

¢ Inform customer service.

The more refrigerant the appliance
contains, the greater the space
requirements for the room where it is
installed. If the room is too small, a
flammable gas/air mixture may
accumulate if there is a leak.

The room must be at least 1 m3large per
8 g of refrigerant. The quantity of
refrigerant in the appliance is stated on
the nameplate inside the appliance.



If the appliance’s mains cable is
damaged, it must be replaced by the
manufacturer, customer services, or a
similarly qualified person. Improper
installation and repair jobs can place the
user in considerable danger.

Repairs may only be carried out by the
manufacturer, customer services, or a
similarly qualified person.

Only original parts of the manufacturer
may be used. The manufacturer only
guarantees that the safety requirements
are met if these parts are used.

A mains cable extension lead may only
be procured via customer services.

Importantinformation when
using the appliance

* Never use electrical appliances inside
the appliance (e. g. heaters, electric ice
makers, etc.). Risk of explosion!

¢ NEVER use a steam cleaner to defrost
or clean the appliance. The steam may
penetrate electrical parts and cause
a short-circuit.
Risk of electric shock!

Do not use pointed or sharp-edged
implements to remove frost or layers
of ice.

You could damage the refrigerant
tubing. Leaking refrigerant may ignite
or cause eye injuries.

¢ Do not store products which contain
flammable propellants (e. g. spray cans)
or explosive substances in the
appliance. Explosion hazard!

Do not stand or support yourself on
the base, drawers or doors, etc.

Before defrosting and cleaning the
appliance, pull out the mains plug or
switch off the fuse.

Do not pull out the mains plug by
tugging the cable.
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* Bottles which contain a high
percentage of alcohol must be sealed
and stored in an upright position.

Keep plastic parts and the door seal
free of oil and grease. Otherwise, parts
and door seal will become porous.

¢ Never cover or block the ventilation
openings for the appliance.

People who have limited physical,
sensory or mental abilities or
inadequate knowledge must not use
this appliance unless they are
supervised or given meticulous
instructions.

Do not store bottled or canned drinks
(especially carbonated drinks) in the
freezer compartment. Bottles and cans
may explode!

Never put frozen food straight from the
freezer compartment into your mouth.
Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of frozen
food, ice or the evaporator pipes, etc.
Risk of low-temperature burns!



Children in the household

* Keep children away from packaging
and its parts. Danger of suffocation
from folding cartons and plastic film!

e Do not allow children to play with the
appliance!

« If the appliance features a lock, keep
the key out of the reach of children.

General requirements
The appliance is suitable

« for freezing food,

« for making ice.

The appliance is designed for domestic
use.

The appliance has been
interference-suppressed in compliance
with EU Directive 89/336/EEC.

The refrigerant circuit has been tested for
leaks.

This product complies with the relevant
safety regulations for electrical appliances
(EN 60335/2/24).

Observe ambient
temperature and
ventilation

Irrespective of the climatic class

(see rating plate), the appliance can
be operated at the following ambient
temperatures:

(The rating plate is located in the chest
freezer lid. Fig. El/10)

Climatic Ambient temperature
class from...to

SN +10°Ct0 32°C

N +16°Ct0 32°C

ST +16°Ct0 38°C

T +16°Ct0 43°C

If the ambient temperature drops below
the lower ambient temperature limit,

the running time of the refrigerating unit
is reduced. As a result, the freezer com-
partment is not adequately refrigerated.
The frozen food may thaw in extreme
cases.

Ventilation
Fig. [

The air on the rear panel and on the
side panels of the appliance heats up.
The warm air must be able to escape.
Otherwise, the refrigerator must work
harder. This will increase the power
consumption. Therefore: Never cover
or block ventilation openings!



Installing the appliance

Install the appliance in a dry, well
ventilated room. The installation location
should neither be exposed to direct
sunlight nor near a heat source, e.g.

a cooker, radiator, etc. If installation next
to a heat source is unavoidable, use

a suitable insulating plate or observe the
following minimum distances to a heat
source:

3 cm to an electric cooker.
30 cm to an oil or solid-fuel cooker.

The floor of the installation location must
not give way; if required, reinforce floor.

Align appliance with a spirit level.

If the floor is uneven, compensate with
supports.

The appliance can be transported on its
smooth-running rollers. Fig. &

A Warning!
If required, secure the appliance to
prevent it from rolling away

If the appliance is placed next to the wall,
there must be a minimum distance of

70 mm between the wall and rear panel
or side panels.

Removing
the transportation
protection devices

Remove the four transportation protection
devices, Fig. H, which are attached
between the chest freezer lid and
appliance.

Insert two of these transportation
protection devices into the designated
holders at the back of the appliance.
This maintains the minimum distance
between the appliance and the wall, the
chest freezer lid can be opened correctly
and ventilation is guaranteed.

Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
2 hour before switching on the
appliance. During transportation the oil in
the compressor may have flowed into
the refrigeration system.

Before switching on the appliance for the
first time, clean the interior
(see Cleaning).

The socket should be freely accessible.
Connect the appliance to 220-240 V/

50 Hz alternating current via a correctly
installed earthed socket. The socket must
be fused with a 10 to 16 A fuse.

For appliances operated in non-European
countries, the identification plate should
be checked whether the electric supply
and the current model stated match the
vales of the mains supply. These specifi-
cations can be found on the rating plate.
Fig.

The mains connection cable may be
replaced by an electrician only.

A Warning!

Never connect the appliance to electronic
energy saver plugs or to power inverters
which convert the direct current to 230 V
alternating current (e.g. solar equipment,
power supplies on ships).



Getting to know
your appliance

Please fold out the illustrated last page.

These operating instructions refer to
several models.

The illustrations may differ.
Fig. H

* not all models

1-5 Fascia

6 Interior light *

7 Basket*

8  Storage drawer

9

Defrost water drainage
with drainage stopper

10 Rating plate

11 Lower edge of cover frame
(stacking limit)

12 Prefreezer compartment *
13 Removable partition *

Fascia
Fig. A
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“eco” setting

If the appliance is only partially filled
(for appliances with partition up to
maximum “e” mark on the partition),
this setting can be selected to save
energy.

Temperature selector

The temperature in the freezer
compartment can be set by turning
the temperature selector with a coin.

Position 1: highest temperature
Position 6: lowest temperature
“alarm” display

If the red display is lit, this indicates
that the temperatures in the
appliance are too low.

On/Off display

When the green display is lit,
this indicates that the appliance
is switched on.

“super” function

Switches super freezing on and off.
The “super” function is switched on
when the yellow display is lit.



Switching on
the appliance

Switching on the appliance

¢ When the appliance is connected,
it switches on and the green display,
Fig. B/4, is lit.

« If the red display is lit, Fig. /3, this
indicates that the temperature in the
appliance is too warm; do not put
frozen food in the appliance until the
red display goes out.

Selecting the temperature

The temperature selector has been set
to setting 4 at the factory.

To change the setting, rotate the
temperature selector. Fig. B/2

Position 1: highest temperature
Position 6: lowest temperature

Attention: Temperature changes do not
take effect straight away.

Operating tips

¢ When the appliance is switched on,
the temperature for the freezer
compartment is automatically set to
approx. -18 °C if no temperature has
been input.

e If the lid cannot be immediately opened
again when the chest freezer is closed,
wait two to three minutes until the
resulting low pressure has equalised.

Warning messages

Temperature alarm

If the temperature in the freezer compart-
ment becomes too warm (approx.-9 °C)
and the frozen food is at risk, the “alarm”
display is lit. Fig. B/3

Switching off
and disconnecting
the appliance

Switching off the appliance

Pull out the mains plug or switch off the
fuse.

Disconnecting
the appliance

If the appliance is not used for a
prolonged period:

1. Pull out the mains plug or switch off
the fuse.

2. Defrost and clean the appliance.
3. Leave chest freezer lid open.



Freezing and storing
frozen food

Freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found
on the rating plate.

Packing food

1. Place the food in the wrapping.
2. Press out all the air.

3. Seal the wrapping.

4. Label the wrapping with the contents
and date.

The following products are not
suitable for wrapping food:
Wrapping paper, greaseproof paper,
cellophane, refuse bags and used
shopping bags.

The following products are suitable for
wrapping food:

Plastic film, polyethylene blown film,
aluminium foil and freezer tins.

These products can be purchased from
your dealer.

The following products are suitable for
sealing the wrapped food:

Rubber bands, plastic clips, string,
cold-resistant adhesive tape.

Bags and polyethylene blown film can be
sealed with a fim sealer.

Freezing fresh food

In the prefreezer compartment,

Fig. /12, fresh food is frozen especially
quickly and therefore also gently.
Distribute the food over the bottom and
along the side panels of the prefreezer
compartment. Already frozen food must
not come into contact with food which is
to be frozen. If required, restack frozen
food in the storage com- partment.

If more food is frozen than there is space
in the prefreezer compartment, the left
side of the bottom of the storage com-
partment can be used for freezing.

Fast freezing

In order to retain the vitamins, nutritional
value, appearance and flavour food
should be frozen as quickly as possible.
Do not exceed the max. freezing
capacity. Vitamins, nutritional values,
appearance and taste are therefore
retained.

To prevent an undesirable temperature
rise when placing fresh food in the freezer
compartment, switch on fast freeze
several hours beforehand.

As a rule, 4-6 hours is adequate.

If max. freezing capacity is to be utilised,
24 hours are required.

Smaller quantities of food (approx. 10 %
of the freezing capacity) can be frozen
without fast freeze.



To switch fast freeze on and off,
press the “super” button. Fig. B/5

Fast freeze has started when the “super”
display is lit. Fig. B/5

The refrigerating unit now operates
continuously. The freezer compartment
drops to a low temperature.

Storing food

Glass bottles containing liquids which
may freeze must not be stored in the
appliance. Bottles will crack.

The baskets allow the produce to be
clearly arranged. The chest freezer can
also be loaded without the baskets up
to the stacking limit, Fig. /11, (lower
edge of the cover frame). In this case
more frozen food can be stored, the
energy consumption reduced and,

if a fault occurs, the temperature rise
delayed.

Attention!

Do not stack food above the lower edge
of the cover frame. Fig. /11

Ensure that the storage temperature

is at least -18 °C.

If the temperature in the appliance rises
due to a fault or power failure, check

whether the produce has started to thaw.

Do not refreeze thawed food. Exception:
If you use the food to make a ready meal
(boiling or frying), you can refreeze this
ready meal.
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Storage duration

To retain the quality of the frozen food, do
not exceed the permitted storage
duration at -18 °C.

Fish, cold meats,
ready meals, cakes
and pastries

Up to 6 months

Cheese, poultry,
meat

Up to 8 months

Vegetables, fruit Up to 12 months

Small basket
Fig. F (not all models)
For storage of small items of frozen food.

If baskets are to be placed on the base of
the appliance, first remove or fold in the
handles.

If required, purchase more baskets in a
specialist shop, specifying the appliance
designation. Fig. @A

Removable partition

Fig. @ (some models only)

The partition prevents food which is to be
frozen in the prefreezer compartment
from coming into contact with already
frozen food in the storage compartment.

If the partition is pulled out and placed
on the bottom of the chest freezer, small
items of frozen food, e.g. strawberries,
can be frozen quickly and above all indi-
vidually. When defrosting the appliance,
the partition can be placed under the
drainage duct to catch the defrost water.



Defrosting

A layer of frost on the container walls
impairs refrigeration of the frozen food
and increases power consumption.
Remove the layer of hoarfrost regularly.

General tips

e When loading and unloading the chest
freezer, open the lid as briefly as
possible.

¢ Do not install the chest freezer
in a damp room. High air humidity
promotes formation of frost.

e Pack fresh food as airtight as possible.

Attention: Do not scrape off hoarfrost or
ice with a knife or pointed object. You
could damage the refrigerant tubes.
Leaking refrigerant may ignite or cause
eye injuries.

Thawing the appliance

e Approx. 4 hours before defrosting
switch on fast freeze to ensure that the
food is frozen solid.

e Then remove frozen food and wrap in
several layers of newspaper or a
blanket and store in a cool location.

e Open the lid and pull out the mains
plug.

e Pull out outer drainage stopper,
Fig. /1, take flat tray or, if available,
appliance partition, Fig. /2, out of the
appliance, place under the drainage
hole to catch the defrost water,
Fig. /3, and pull out the inner
drainage stopper, Fig. /4.

 After defrosting, clean the appliance
and wipe the inside dry.

 Close defrost water drainage with both
stoppers, insert partition, connect
appliance and put back frozen food.

Defrosting aids

To accelerate the defrosting process,
a plastic spatula can be used to remove
the layer of ice

Warning!

Never use electric appliances, defrosting
sprays or a naked flame to defrost the
appliance, such as heaters, steam
cleaning equipment, candles or
petroleum lamps, etc.

Do not place a pan of hot water in the
appliance to accelerate the defrosting
process.
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Cleaning the appliance

e |t is advisable to clean the freezer
compartment after each defrosting
process.

e Pull out the mains plug or remove
the fuse.

» Take out the frozen food and store
in a cool location. Place the ice block
(if enclosed) on the food.

¢ Clean the appliance with lukewarm
water and a little washing-up liquid.

* After cleaning: Reconnect the
appliance.

e Occasionally clean the rear of the
appliance with a vacuum cleaner or
paint brush to prevent an increased
power consumption.

A Attention

Do not use abrasive or acidic cleaning
agents and solvents.

Clean the lid seal with water only and dry
thoroughly with a cloth.

The cleaning water must not get into the
control panel or the light.
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Tips for saving energy

e Install appliance in a cool, dry, well
ventilated room! but not in direct
sunlight and not near a heat source
(e.g. radiator, cooker, etc.). If required,
use an insulating plate.

¢ Leave warm food to cool down before
placing it in the appliance!

e Thaw frozen food by placing it in the
refrigerator. The low temperature of the
frozen food then cools the food in the
refrigerator.

Open appliance lid as briefly as
possible!

A layer of hoarfrost in the freezer
compartment will impair refrigeration
of the frozen food and increase power
consumption. Defrost the appliance

if frost forms!

Occasionally clean the rear of the
appliance with a vacuum cleaner or
paint brush to prevent an increased
power consumption.

If only average quantities of food
(approx. 40%-60% of the maximum
freezing capacity) are frozen, the food
can be placed in the appliance 6 hours
after fast freeze was switched on and
then fast freeze can be switched off.

If the appliance is only partially loaded
(for appliances with partition not higher
than “e” mark on the partition), load
with food which uses the “eco” setting.



Operating noises

Normal noises
Humming - refrigerating unit is running.

Bubbling, gurgling or whirring noises -
refrigerant is flowing through the tubing.

Clicking - motor is switching on or off.

Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. If the floor is uneven, compensate
with supports.

The appliance is not free-standing
Please move the appliance away from
adjacent units or appliances.

Baskets or partition panel wobble

or stick

Please check the removable parts and,
if required, reinsert them.

Receptacles are touching each other

Move the receptacles slightly away from
each other.

Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:

Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice, even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs In some cases it is adequate to switch off
greatly from the set the appliance for 5 minutes.

value.

If the temperature is too high, wait a few
hours and check whether the temperature
has approached the set value.

If the temperature is too low, check the
temperature again the next day.

Interior light does not
function.

The bulb is defective.

Replace bulb

1. Pull out the mains plug or disconnect
the fuse.

2. Remove bulb cover, Fig. .
3. Change the bulb
(replacement bulb, 220-240V a.c.,

E14 bulb holder, see defective bulb for
wattage).
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Fault Possible cause Remedial action
The refrigerating unit The chest freezer lid Do not open lid unnecessarily.
is switching on more is opened frequently.

frequently and for longer.
a y g The ventilation openings

have been covered. Fig. M

Remove obstacles.

“alarm” display, The chest freezer lid
Fig. /3, is lit. is opened frequently.
(It is too warminside

the appliance) A lot of food was placed

in the freezer.

The ventilation openings
have been covered.

Appliance is situated near
a heat source

Do not open lid unnecessarily.

Switch on Super cooling before placing food
in the freezer.

Remove obstacles.

Observe the minimum distance or use
insulating plate.

Green indicator light, Appliance has been
Fig. F/4, is not lit. switched off.

Power failure; the fuse has
been switched off; the
mains plug has not been
inserted properly.

Connect mains plug.

Check whether the power is on, check the
fuses.

Thicker frost along Defrost water stoppers
the upper edge of not fitted correctly.
the appliance.

Transportation protection
devices were not removed.

The chest freezer lid
is opened frequently.

Correctly insert defrost water stoppers on
the base of the appliance and on the front
of the appliance.

Remove all four transportation protection
devices, Fig. Fl (see Installing the
appliance).

Do not open lid unnecessarily.

These numbers can be found on the

Customer service rating plate. Fig.

Please check your telephone book or the
customer-service list for your nearest
customer-service facility. When
contacting customer service, please
ALWAYS quote the product number
(E-number) and production number
(FD-number) of your appliance.
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To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting the
product and production numbers. This
will save you additional costs.



Giderme Bilgileri

<9 Yeni cihazin
ambalajinin giderilmesi

Ambalaj cihazinizi transport hasarlarina
karsi korur. Yeni cihazin ambalaji icin
kullanilan tim malzemeler cevreye
zarar vermeyen tirden olup, yeniden
geri kazanilabilir. Ambalajlar gevreci
bir giderme ve yeniden dederlendirme
islemine tabi tutarak, IUtfen siz de
cevrenin korunmasinda yardimci
olunuz.

Saticiniz veya bagli bulundugunuz
belediye tUzerinden aktuel eski cihaz
giderme yontemleri ve ¢opleri yeniden
degerlendirme merkezleri hakkinda
bilgi aliniz.

<9 Eski cihazin
giderilmesi

Eski cihazlar hi¢ de@eri olmayan ¢6p
degildir! Cevreci bir giderme
isleminden gecirilerek, cok degerli
ham maddeler yeniden kullaniimak
Uzere geri kazanilabilir.

elektrikli ve elektronik cihazlar ile
mmm ilQili Avrupa yOnetmeligi
2002/96/EG'ye (waste electrical and
electronic equipment - WEEE) uygun
sekilde isaretlenmistir. Bu yonetmelik,
eski cihazlarin geri alimi ve
degerlendirilmesi ile ilgili
AB-capindaki uygulamalarin
cercevesini belirtmektedir.

A Uyan

Eskimis ve artik kullaniimayacak
cihazlarda

E Bu cihaz, dmruna doldurmus

1. Cihazin elektrik figini prizden
cikariniz.

2. Elektrik kablosunu kesip, fisi ile
birlikte cihazdan ayiriniz.

Sogutma cihazlarinin icinde sogutucu
maddeler vardir, yalitim tertibatlarinda
ise izolasyon gazlarn vardir. Sogutma
maddeleri ve gazlar uzmanca
giderilmelidir. Eski cihaz uzmanca

ve cevreye zarar vermeyecek

sekilde giderilinceye kadar, sogutucu
madde sirktlasyon borularinin zarar
gormemesine dikkat ediniz.
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Giivenlik ve ikaz
bilgileri

Cihazi calistirmadan
once

Cihazi calistirmadan 6nce, kullanma ve
montaj talimatlarindaki bilgileri
dikkatlice okuyunuz.

Bu talimatlarda cihazin kurulmasi,
yerlestirilmesi, kullaniimasi ve bakimi
ile ilgili 6Gnemli bilgiler bulunmaktadir.
Belge ve dokimanlari sonradan
kullanma ihtimalinden veya cihazi
satacak olursaniz, yeni sahibi igin
saklayiniz.

Teknik giivenlik

Cihaz az miktarda, cevre dostu olan
fakat yanici 6zelligi bulunan sogutma
maddesi R600a icermektedir.
Sogutma maddesi devre borularinin
tasima ve montaj sirasinda hasar
gormemelerine dikkat edilmelidir.
Disariya puskuren sogutma maddesi
g0z yaralarina neden olabilir veya alev
alabilir.

Hasar durumunda

* Acik ates veya atesleme kaynaklarini
cihazdan uzak tutunuz,

e Odayi birkac dakika icin iyice
havalandiriniz,

 Cihazi kapatiniz ve sebeke soketini
cekiniz,

¢ Yetkili servisimize haber veriniz.

Cihazda ne kadar fazla sogutucu
madde mevcutsa, cihazin icinde
bulundugu mekan o kadar buyik
olmalidir. Kiicik odalarda kagak
durumunda yanici bir gaz/hava
karigsimi olusabilir.
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8 g sogutma maddesi basina oda en
az 1 m® buyuklikte olmalidir.
Cihazinizin sogutma maddesi miktari
cihaz ic¢ tarafindaki tip levhasi tzerinde
yer almaktadir.

Bu cihazin sebeke baglanti kablosunun
hasar gérmesi durumunda, bu kablo
Uretici, musteri hizmetleri veya benzer
nitelikte bir kisi tarafindan
degistirilmelidir. Kurallara uygun
olmayan kurulum ve onarimlar
kullanicilara ciddi sekilde zarar
verebilir.

Onarim calismalari sadece Uuretici,
musteri hizmetleri veya benzer nitelikte
bir kisi tarafindan yurutalmelidir.

Sadece ureticinin orijinal parcalar
kullanilmalidir. Uretici tarafindan,
guvenlik taleplerine cevap verilme
durumu sadece bu parcalar icin
garanti edilmektedir.

Sebeke baglanti kablosunun uzatiimasi
sadece mdusteri hizmetlerinden talep
edilebilir.

Kullanimda

e Cihaz icinde kesinlikle elektrikli
cihazlar kullanmayiniz (6rn. 1Isitma
cihazlari, elektrikli dondurma yapma
cihazlan v.s.).

Patlama tehlikesi!

¢ Cihazi temizlemek veya buzunu
¢Ozmek icin asla buharli temizleme
cihazlan kullanmayiniz. Buhar
elektrikli parcalara temas edebilir ve
kisa devre olmasina sebep olabilir.
Elektrik carpma tehlikesi!

e Kar, kiragi ve buz tabakalarini
temizlemek icin, sivri veya keskin
kenarh cisimler kullanmayiniz.

Aksi halde sogutucu madde
sirkiilasyon borularinin zarar gérme
tehlikesi s6z konusudur. Borulardan
disar puskiren sogutucu madde



alevlenebilir veya gozlerin
yaralanmasina yol acabilir.

Cihazin icinde yanici tahrik gazi ihtiva
eden Urtnler (6rn. sprey kutulari) ve
patlayici maddeler bulundurmayiniz
Patlama tehlikesi!

Cihazin tabanini, raflarini, kapilarini
ve bu gibi parcalarini basamak
niyetine veya destek olarak
kullanmayiniz.

Buz ¢6zme ve temizleme iglemi igin,
cihazin elektrik figini prizden cekip
cikariniz veya baglh oldugu sigortayi
kapatiniz.

Fisi prizden c¢ikarirken, figin kendisi
tutulmahdir, kablodan tutulup
cekilmemelidir.

Alkol orani yuksek olan sivi dolu
siseleri iyice kapatarak ve dik olarak
buzdolabina koyunuz.

Cihazin plastik parcalarina ve
kapinin contasina sivi ve kati yag
dememesine 6zen gosteriniz. Aksi
halde bu parcalar delinip asinabilir.

Cihazin hava giris ve cikis delikleri
kesinlikle ortilmemeli ve onleri
kapatilmamaldir.

Fiziksel, algilamasal veya psikolojik
kaabiliyetleri sinirli olan veya
kullanmak igin yeterli bilgiye sahip
olmayan kisiler, bu cihazi sadece
denetim altinda veya detayh e@itim
verildikten sonra kullanmalidir.

Sise ve kutu icindeki sivi maddeleri
(6zellikle karbonik asit ihtiva eden
icecekleri) dondurucu bdlimine
koymayiniz. Siseler ve kutular
patlayabilir!

Dondurulmus besinleri kesinlikle
dondurucudan cikarir cikarmaz
agziniza almayiniz.

Donma yanmg tehlikesi!

e Ellerinizin uzun bir siire dondurulmus
besine, buza veya buharlastirici
borularina vs. temas etmesini
Onleyiniz.

Donma yanmg tehlikesi!

Evdeki cocuklar

* Ambalajlan ve ambalaj parcalarini
cocuklara vermeyiniz. Katlanabilen
karton kutu ve folyolardan dolayi,
havasiz kalip bogulabilirler!

* Bu cihaz ¢ocuklar icin bir oyuncak
degildir!

¢ Kapisinda Kilit tertibati olan
cihazlarda: Kilidin anahtarini
cocuklarin erisemiyecekleri bir yerde
muhafaza ediniz!

Genel yonetmelikler
Bu cihaz

* Besinleri dondurmak igin.

* Buz hazirlamak igin kullantlir.

Bu cihaz evde kullaniimak icin
aretilmigtir.
Cihaz, 89/336/EEC AB direktiflerine

istinaden parazitlenmeye karsi
korunmustur.

Sogutucu madde devresinin
sizdirmazhgi kontrol edilmistir.

Bu urln, elektrikli cihazlar icin gecerli
olan guvenlik yonetmeliklerine
uygundur (EN 60335/2/24).
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Oda sicakhgina
ve havalandirmaya
dikkat

Klima sinifina bagl olarak (tip
levhasina bakiniz), bu cihazi su cevre
sicakliklarinda kullanabilirsiniz:

(Tip etiketi sandik tipi cihazin
kapagindadir. Resim /10)

Klima Cevre sicakligi
sinifi ile...arasinda

SN +10 ‘C'den 32 °C
N +16 °C 'den 32°C
ST +16 ‘C'den 38 C
T +16 °C 'den 43 °C

Cevre sicakhg, alt cevre sicakhgi
sinirnin altina diserse, kompresorin
calisma suresi azalir. Bunun sonucunda
dondurucu boélmesine yeterince
sogukluk ulasmaz. En kotu durumda,
dondurulmus besinlerin buzu
cOzulebilir.

Havalandirma
Resim [

Cihazin arka yuzindeki ve yan
ylzlerindeki hava isinir. Isinan bu
havanin kolayca cikip gidebilmesi
gerekir. Aksi halde sogutucunun daha
fazla calismasi gerekir. Bu da daha
fazla elektrik sarfiyatina yol agar. Bu
sebepten dolayi: Havalandirma
deliklerinin 6nunidn kesinlikle
kapanmamasina dikkat ediniz!
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Cihazin kurulmasi

Cihazin kurulacagi yerin kuru ve
havalandirilabilen bir yer olmasi
gerekir. Gines isinlari dogrudan
cihazin kurulacagi yere gelmemeli ve
cihaz elektrikli ocak, firin, soba,
kalGrifer vs. gibi sicaklik olusturan
cisimlerin ve 1s1 kaynaklarinin yanina
veya yakinina kurulmamalidir. EGer
cihazin bir 1s1 kaynagdinin yanina
kurulmasi kacinilmazsa, uygun bir
izolasyon plakas! kullaniniz; ya da 1si
kaynagina asagida belirtilen asgari
mesafelerin olmasina dikkat ediniz.

elektrikli firinlardan 3 cm.
gaz yagi ve komur sobalarindan
30 cm.

Cihazin kuruldugu yerdeki zemin
esnememelidir; gerekirse zemini
takviye ediniz.

Cihazi bir su terazisi ile ayarlayiniz.

Zeminin dizgun olmamasi halinde,
uygun althklar kullanarak, dengesizli§i
gideriniz.

Tasima islemi icin cihaza, rahat
hareket edebilen tekerlekler takilmistir.
Resim @

A Uyari!
Gerekirse cihazin yuvarlanip
kaymasina karg! 6nlem aliniz.

Cihaz duvar yanina kurulacaksa,
cihazin arka ylzine ve yan yuzlerine
en az 70 mm mesafe olmasi gereklidir.

Transport emniyet
tertibatinin sokiiliip
cikariimasi

Sandik tipi cihazin kapagi ve cihaz
arasina takilmis dort transport
emniyetini, Resim B, sokip ¢ikariniz.



Bu transport emniyetlerinden ikisini,
cihazin arka yuzinde bunun igin
ongorilmus olan mesnetlere takiniz.
Boylelikle duvara olan asgari mesafeye
uyulmus olur, cihaz kapagi dizgin
acilir ve hava tahliyesi saglanmis olur.

Cihazin elektrik
baglantisi

Cihaz kurulduktan sonra,
calistinimadan 6nce en az 2 saat
beklenmelidir. Cihazin nakli esnasinda,
kompresor icindeki yagin sogutma
sistemine dagiimasi mimkunddr.

Cihazi ilk kez galistirmadan Once,
cihazin i¢c kismi temizlenmelidir
(bkz. cihazin temizlenmesi).

Cihazin elektrik baglanti prizine rahat
ulagilabilmelidir. Cihazi sadece
yonetmeliklere uygun bir sekilde
takilmis olan ve 220-240 V/50 Hz
alternatif akima sahip bir prize
baglayiniz. Priz, 10-16 A degerinde bir
sigortaya sahip olmalidir.

Avrupa Ulkelerinde igletiimeyen
cihazlarda, tip levhasinin tzerinde,
bildirilen gerilim ile akim tartnin, sizin
elektrik sebekenizin degerleri ile
uyusup uyusmadig: kontrol edilmelidir.
Bu bilgileri tip etiketi (levhasi) lzerinde
bulabilirsiniz. Resim

Sebeke baglantisi tesisati degisiminin
gerektigi durumlarda sadece bir
uzmana bagvurulmahdir.

A Uyan!

Cihaz kesinlikle elektronik eneriji
tasarruf prizlerine ve dogru akimi
230 V alternatif akima ceviren
konvertisorlere baglan- mamahdir
(6rn- guines enerji sistemleri, gemi
elektrik akimi sebekeleri).

Cihazi tanima

Liatfen dnce resimlerin bulundugu son
sayfayl aciniz. Bu kullanma kilavuzu
birden fazla model icin gecerlidir.

Resimlerde farkliliklar olabilir.

Resim 0

* her model icin gecerli degidir

1-5 Kumanda panosu

6 ic aydinlatma*

7 Sepetler*

8 Depolama bodlmesi

9 Bosalma tipal erimiz su akma
deligi

10 Tip levhasi

11 Kapak cercevesi alt kenan
(yerlestirme seviyesi siniri)

12 On dondurma bodlmesi *

13 Disariya cikarilabilen ayirma
plakasi *
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Kumanda panosuna

Resim H
1 "eco” ayarn

Eger cihaz sadece kismen (ayirma
duvar olan cihazlarda, azami
ayirma duvari Uzerindeki "e"
isaretine kadar) besinle doluysa,
bu ayar secilerek enerji tasarrufu
saglanabilir.

2 Sicakhk ayar diigmesi

Dondurucu bdimesinin isi
derecesini ayarlamak icin, 1s1 ayar
dagmesini 6rn. madeni bir para ile
ceviriniz.

Konum 1: en sicak derece
Konum 6: en soguk derece
3 Talarm™ gostergesi

Kirmizi gostergenin yanmasi,
cihazin icindeki derecelerin ¢ok
dusik oldugunu gosterir.

4 Acik/Kapali gostergesi

Yesil gostergenin yanmasi, cihazin
devreye sokuldugunu gosterir.

5 T"super” fonksiyonu

Siuiper dondurma fonksiyonunun
aclimasi ve kapatiimasi igin
kullanilir. Sarn gosterge yaninca,
"super” fonksiyonu devreye
sokulmus demektir.
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Cihazin calistinimasi

Cihazin calistinimas

e Cihaz elektrige baglaninca hemen
devreye girer, yesil gosterge,
Resim H/4, yanar.

» Kirmizi géstergenin, Resim H/3,
yanmasi, cihazin igindeki derecenin
cok sicak oldugunu gosterir;
dondurulmus veya dondurulacak
besinleri ancak bu kirmizi gosterge
sondukten sonra cihaza yerlestiriniz.

Sicaklik derecesi ayari

Isi ayar dugmesi, fabrika ayari olarak 4
sayisina ayarlanmistir.

Degistirmek icin 1s1 ayar dugmesini,
Resim H/2, ceviriniz.

Konum 1: en sicak derece
Konum 6: en soguk derece

Dikkat: Isi degisiklikleri ancak yavas
yavas etki gOsterir.

Kullanim ile ilgili bilgiler

* Devreye sokma esnasinda, eger
herhangi bir 1s1 ayari girilmezse,
dondurucu boélmesi i1s1 ayari otomatik
olarak yakl. -18 °C degerine
ayarlanir.

e Cihazin kapag: kapatildiktan sonra,
derhal tekrar aciimak istediginde
hemen agilmazsa, cihaz icinde
olusmus olan vakumun yok olmasi
icin iki ¢ dakika bekleyiniz.



Ikaz mesaijlan

Isi alarmi

Dondurucu bdlmesindeki 1sI derecesi

cok sicak (yakl. -9 °C) ve dondurulmus
besinler icin tehlike s6z konusu olursa,
"alarm” gOstergesi yanar. Resim H/3

Cihazin kapatiimasi,
cihazin tamamen
kapatiimasi

Cihazin kapatilmasi

Bunu emin bir sekilde saglayabilmek
icin, elektrik baglanti fisini prizden
cikariniz veya cihazin bagh oldugu
sigortayi kapatiniz.

Cihazin tamamen
kapatiimasi

EQer cihaz uzun bir sire

kullanilmayacaksa:

1. Bunu emin bir sekilde saglayabilmek
icin, elektrik baglanti fisini prizden
cikariniz veya cihazin bagh oldugu
sigortayi kapatiniz.

2. Cihazin buzu ¢ozilmeli
ve temizlenmelidir.

3. Cihaz kapagini acik birakiniz.

Dondurululmak
istenen veya
dondurulmus
besinlerin
dondurulmasi
ve depolanmasi

Dondurma kapasitesi

24 saat icinde elde edilebilecek azami
dondurma kapasitesi ile ilgili bilgiler
icin tip levhasina bakiniz.

Besinlerin

ambalajlanmasi

1. Besinleri ambalajin icine
yerlestiriniz.

2. Ambalaj icindeki havay bastirip
tamamen bosaltiniz.

3. Ambalaji sizdirmayacak sekilde
kapatiniz.

4. Ambalaj tzerine igindeki besinlerin
ismini ve dondurma tarihini yaziniz.

Paketlemek icin su malzemeler
uygun degildir:
Paketleme kagidi, parsémen kagidi,

selofan (jelatinli kagit), cop torbasi ve
kullaniimig posetler.
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Paketlemek icin su malzemeler
uygundur:

Plastik folyo, polietilenden torba folyo,
aliuminyum folyo ve dondurmak icin
uygun kutular.

Bu Urtnleri ve malzemeleri ilgili alg
veris merkezlerinde bulabilirsiniz.

Paket kapatmak icin uygun
malzemeler:

Lastik halkalar, plastik klipsler,
baglama iplikleri, soguk ortama karsi
dayanikl yapiskan bantlar.
Polietilenden torba ve torba folyolar bir
folyo kaynak cihazi ile yapistinlabilir.

Taze besinlerin
dondurulmasi

Taze besinler 6n dondurma
bélmesinde, Resim E/12, 6zellikle
hizli ve boylelikle hassas bir sekilde
dondurulur. Besinleri genis bir sekilde
o6n dondurma bdélmesinin tabanina ve
yan yuzlerine yayiniz. Daha 6nceden
donmus besinler ile yeni dondurulacak
taze besinler birbirine temas
etmemelidir. Gerekirse daha 6nce
dondurulmus besinleri depolama
bdélmesine aktariniz.

Dondurulacak besinler 6n dondurma
bélmesine sigmayacak kadar cok ise,
depolama bdlmesinin tabaninin sol
tarafi da dondurma iglemi igin
kullanilabilir.
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Siiper dondurma

Besinler mumkin oldugu kadar cabuk,
ortasina kadar dondurulmaldir.
Boylelikle vitaminler, besleyici vasiflar,
besi degerleri, gbrinus ve tad
korunmus olur.

Cihaza taze besinler yerlestirildiginde,
istenmeyen 1s1 artiglari olmasini
Onlemek icin, taze besinleri cihaza
yerlestirmeden birkac saat 6nce,
stper dondurma fonksiyonunu aginiz.

Genel olarak 4-6 saat kadar 6nceden
cahstirmak yeterlidir.

EQer azami dondurma kapasitesi
kullanilacaksa, 24 saat dnceden
cahstirmak gerekir.

Az miktarda besin (dondurma
kapasitesinin %10 kadarn), stiper
dondurma fonksiyonu kullanilmadan
da dondurulabilir.

Super dondurma fonksiyonunu
devreye sokmak ve devreden cikarmak
icin, "super” tusuna, Resim H/5,
basiniz.

Devreye sokma islemi, "super”
gostergesinin yanmasi ile gdsterilir.
Resim H/5

Kompresor simdi araliksiz caligir.
Dondurucu bélmesinde cok soguk
bir derece elde edilir.



Besinlerin depolanmasi

icinde donma ihtimali olan sivi
bulunan cam siseleri cihazin iginde
depolamayiniz.

Bu siseler patlar.

Sepetler, besinlerin dizenli
depolanmasini saglar. Sandik tipi
dondurucu, sepetler olmadan da
doldurma sinirina, Resim /11,
kadar (kapak cergevesinin alt kenari)
yuUklenebilir. Bu durumda daha fazla
dondurulmus besin depolanabilir,
enerji tiketimi dusurilebilir ve bir ariza
durumunda besinlerin 1Isinma suresi
uzatiimig olur.

Dikkat!

Cihazin icine yerlestirdiklerinizin,
kapak cercevesinin alt kenarini, Resim
/11, gecmemesine dikkat ediniz.
Depolama sicakhginin en az -18 °C
olmasina dikkat ediniz.

EQer bir arizadan dolay veya elektrik
kesildigi icin cihazin icindeki sicaklik
yukselecek olursa, depolanmig
besinlerin buzunun ¢oézullip
¢Ozulmedigi kontrol edilmelidir.

Buzu ¢dzilmeye baslamis veya
¢Ozlilmis olan bir besinleri tekrar
dondurmayiniz. Istisna: Bu besinlerden
ir yemek yaptiktan (pisirerek veya
kizartarak) sonra, hazir yemek seklinde
yeniden dondurabilirsiniz.

Depolama siiresi

Dondurulmus besinlerin kalitesinin
bozulmamasi icin, -18 *C'de
ongorulmus olan depolama siresi
asiimamalidir.

balik, sucuk,
hazir yemek ve
hamur isleri

6 ay kadar

peynir, kiimes
hayvanlarinin
eti ve diger etler

8 ay kadar

sebze ve
meyveler

12 ay kadar

Sepet linitesi
Resim El (her modelde yoktur)

Kicik dondurulmusg besinlerin
depolanmasi icindir.

Eger sepetler cihazin tabani Uizerine
konulacaksa, 6nce kulplari gikariniz
veya ice dogru katlayip kapatiniz.

intiyaca gore, cihaz tanimi bildirilerek,
yetkili saticilar tzerinden daha bagka
sepetler de satin alinabilir. Resim @

Disariya cikarilabilen
ayirma plakasi
Resim @ (her modelde yoktur)

Ayirma plakasi, yeni dondurulacak taze
besinlerin, depolama bdéimesindeki
daha 6nce dondurulmus besinler ile
temasini 6nler.

Bu plaka digari cikarilip cihazin tabani
Uzerine yatirilirsa, 6rnegin cilek gibi
kiguk besinler bu plakanin tzerinde
hizli bir sekilde ve hatta tane tana
dondurulabilir. Buz ¢6zme igleminde,
eriyen suyun toplanmasi icin su
bosalma kanalinin altina
yerlestirilebilir.
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Cihazin buzunun
cozillmesi

Kaplarin duvarlarinda bir kar/buz veya
kiragi tabakasi olmasi, dondurulmus
veya dondurulacak besinlere
soguklugun iletilmesini zorlastirir ve bu
da elektrik tiketiminin artmasina
neden olur. Kiragi veya buz
tabakalarini muntazam araliklar ile
temizleyiniz.

Yararh genel bilgiler

* Besin yerlestirmek ve almak icin,
sandik tipi dondurucunun kapagini
mimkin oldugu kadar kisa aginiz.

e Sandik tipi dondurucuyu nemli bir
yere kurmayiniz. Yiksek nem orani,
kirag! veya kar olugsmasini tegvik
eder.

e Taze besinleri mimkin oldugu kadar
hava gecirmeyecek sekilde (vakum)
ambalajlayiniz.

Dikkat: Kiragi tabakasini veya buzlar
bicak veya sivri bir cisim ile
kazimayiniz. Aksi halde cihazin
sogutucu madde borular zarar
gorebilir. Borulardan digart puskiren
sogutucu madde alevlenebilir veya
go6zlerin yaralanmasina yol acabilir.

Cihazin buzunun
coziilmesi

* Buz ¢6zme igleminden
yaklagik 4 saat 6nce super
dondurma fonksiyonunu caligtiriniz
ve cihazin icindeki besinlerin derin
dondurulmasini saglayiniz.
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e Ardindan derin dondurulmus
besinleri cihazdan ¢ikariniz, birkac
kat gazete kagidina veya bir 6rtl ya
da battaniyeye sariniz ve serin bir
yerde muhafaza ediniz.

 Cihazin kapagini acik birakiniz ve
elektrik figini cekip prizden ¢ikariniz.

 Dis bosalma tipasini, Resim /1,
cekip c¢ikariniz, algak canagi veya
varsa cihazin ayirma duvarini,
Resim H/2, cihazdan disar
cikariniz, eriyen suyu toplamak icin
erimis su bosalma deliginin,

Resim /3, altina yerlestiriniz ve i¢
bosalma tipasini, Resim /4, cekip
cikariniz.

e Buz ¢c6zme isleminden sonra cihazi
temizleyiniz ve igini silerek
kurulayiniz.

» Eriyen su bosalma deligini her iki
bosalma tipasi ile kapatiniz, ayirma
duvarini takiniz, cihazi elektrik
sebekesine baglaymniz ve
dondurulmus veya dondurulacak
besinleri yeniden yerlestiriniz.

Buz cozmede yardimci
durumlar

Buz ¢6zme iglemini hizlandirmak igin,
buz tabakasini gdzmede plastik bir
mala veya spatil gibi yassi bir cisim
kullanilabilir.

Uyari!

Buz ¢6zmek icin 1sitma cihazlari,
buharli temizleme cihazlari, mum,
petrol lambasi vs. gibi elektrikli
cihazlar, eritme spreyleri veya acik
ates kesinlikle kullaniilmamalidir.
Buz c¢6zulmesini hizlandirmak igin
cihaza ici sicak su dolu bir tencere
koymayiniz.



Cihazin temizlenmesi

e Her buz ¢c6zme islemi yapildiktan
sonra, temizleme islemi de yapiimasi
uygun olur.

Elektrik figini cekip gikariniz veya
sigortayi attinniz, yani kapatiniz.

Dondurulmus besini cihazdan digari
cikariniz ve serin bir yerde muhafaza
ediniz. Sogutma akdlerini (eger
varsa) besinlerin izerine koyunuz.

¢ Cihazi, biraz temizlik maddesi
(deterjan) ilave edilmis 1lik su ile
temizleyiniz.

Temizleme igleminden sonra:
Cihaz1 yeniden elektrik sebekesine
bagdlayiniz.

Cihazin arka yuzu ara sira bir
elektrikli sipurge veya firca ile
temizlenerek, fazla elektrik
tuketilmesi 6nlenmelidir.

A\ pikkat

Kum veya asit iceren temizleme
maddesi veya eriyik kullanmayiniz.

Kapak contasini sadece temiz su ile
temizleyiniz ve iyice silip kurulayiniz.

Temizleme suyu kumanda panelinin
veya aydinlatma sisteminin icine
akmamalhdir.

Enerji tasarruf bilgileri

e Cihazi serin, kuru ve iyi
havalandiriimig bir yere kurunuz.
Cihazi dogrudan giines isinlarina
maruz birakmayiniz ve 1si
kaynaklarindan (6rn. kalorifer, ocak)
uzak bir yere kurunuz. Gerekirse bir
izolasyon plakas! kullaniniz.

Sicak besinleri cihaza yerlestirmeden
once sogumasini bekleyiniz ve
soguduktan sonra cihaza
yerlestiriniz!

Dondurulmus besinleri, buzunun
¢Ozulmesi icin buzdolabina
yerlestiriniz. Boylelikle dondurulmusg
besinlerin soguklugunu
buzdolabindaki besinlerin
sogutulmasi igin kullanmig olursunuz.

Cihaz kapagint mimkin oldugu
kadar kisa aciniz!

Dondurucunun raflarinin Gizerinde
cok miktarda buz veya kiragi
birikintisi olmasi, cihazin randimanini
kotu etkiler ve elektrik tuketiminin
artmasina sebebiyet verir. Cihazin
icinde karlanma veya kiragi olusmasi
halinde, buz ¢cbzme islemi
yapitimaldir!

Cihazin arka yuzu ara sira bir
elektrikli sipurge veya firca ile
temizlenerek, fazla elektrik
tuketilmesi 6nlenmelidir.

Eger sadece orta miktarda besin
(azm. dondurma kapasitesinin yakl.
%40 - %60 kadar1) dondurulacaksa,
super dondurma fonksiyonu 6 saat
calstirldiktan sonra, besinler cihaza
yerlestirilebilir ve stiper dondurma
fonksiyonu kapatilabilir.

EQer cihaz sadece kismen (ayirma
duvari olan cihazlarda, ayirma duvari
Uzerindeki "e" isaretini gegmeyecek
sekilde) besinle doluysa, "eco”
tasarruf ayarini kullaniniz.
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Calisma sesleri

Normal sesler

Boguk horultu - sogutma makinesi
(kompresor) calisiyor.

Fikirti, sinlti ve tinlama sesleri -
sogutma maddesi borulardan akiyor.

Citlama - motor (kompresor) devreye
giriyor ve cikiyor.

Giiriilti olusmasinin
onlenmesi

Cihaz diizgiin durmuyor

Cihazi bir su terazisi yardimi ile dizgiin
ayarlayiniz. Zeminin diizgin olmamasi
halinde, uygun althklar kullanarak,
dengesizligi gideriniz.
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Cihaz "temas ediyor”

Cihazi temas ettigi mobilya veya
cihazlardan uzaklastiriniz.
Sepetler veya ayirma plakasi
sallaniyor veya sikisiyor

Digsar cikarilabilen parcalar kontrol
ediniz ve gerekirse yeniden takiniz.
Kaplar birbirine temas ediyor
Kaplari birbirinden biraz ayiriniz.



Kiciik arizalarin giderilmesi

Yetkili servisi cagirmadan odnce:

Asagidaki talimatlarin yardimiyla arizayr kendinizin giderip gideremiyeceginizi

kontrol ediniz.

Garanti suresi icerisinde dahi, bu gibi durumlarda servis gdrevlisinin
masraflarinin timunit kendiniz 6demek zorundasiniz!

Ariza Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Sicaklik derecesi,
yapilmis ayardan
cok daha farkl.

Baz durumlarda cihazi 5 dakika
kapatmaniz yeterlidir.

Sicaklik derecesi yiiksekse, yani
sicaksa, birkac saat sonra sicaklik
derecesinde ayarlanmis dereceye
dogru bir yaklasma olup
olmadigini kontrol ediniz.

Sicaklik derecesi diisiikse, yani
cok soguksa, sicaklik derecesini
ertesi gun tekrar kontrol ediniz.

ic aydinlatma Ampul bozuk.
calismiyor.

Ampul degistiriimelidir

1. Elektrik fisi prizden cikariimali
veya sigorta kapatiimalidir.

2. Lamba kapagini, Resim H,
cikariniz.

3. Ampul degistiriimelidir
(yedek lamba, 220-240 V
alternatif akim, soket E14, Watt
degeri icin eski ampule
bakiniz).

Kompresor sik stk Cihaz kapaginin cok
devreye giriyor ve  sik acilmasi.

uzun siire devrede -
kaliyor. Hava girig ve ¢ikig

deliklerinin 6nu
kapanmis. Resim [

Kapak gereksiz acilmamalidir.

Engeller giderilmelidir.
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Ariza Muhtemel sebebi Giderilmesi
"alarm” Cihaz kapaginin Kapak gereksiz acilmamalidir.
gostergesi, cok sik aciimasi.

Resim H/3, yanar.
(Cihazin ici cok
sicak)

Cihaza gok miktarda
besin yerlestirildi.

Hava girig ve ¢ikig
deliklerinin 6nu
kapanmis.

Cihaz bir 1si
kaynaginin yaninda
duruyor

Cihaza besin yerlestirmeden 6nce,
super dondurma fonksiyonunu
acginiz.

Engeller giderilmelidir.

Asgari mesafeye uyunuz veya
izolasyon plakasi kullaniniz.

Yesil kontrol

Cihaz kapatiimis.

Elektrik figini takiniz.

lambasi, Elektrik kesintisi; Elektrik akimi olup olmadig
Resim H/4, : : ! D Ol
yanmiyor sigorta kapali; kontrol edilmelidir, sigortalar
’ elektrik fisi prize kontrol edilmelidir.
iyi takilmamis.
Cihazin iist Erimis su tipalari Cihazin tabanindaki ve 6n

kenarinda yogun
kirag: olusmasi.

dog@ru oturmuyor.

Transport
emniyetleri sokulgp
cikarilmamig

Cihaz kapaginin cok
sik aciimasi.

yuzindeki erimis su tipalarini
dogru takiniz.

Transport emniyetlerinin,
Resim H, dordini de gikariniz
(cihazin kurulmasi bélimine
bakiniz).

Kapak gereksiz aciimamalidir.

Yetkili servis

Yetkili servisimizin telefon numarasini
ekteki yetkili servislerimizin listesinde
veya telefon rehberinde bulabilirsiniz.
Lutfen yetkili servisimizi cagirdiginiz
zaman, cihazin Grin numarasini

(E numarasi) ve imalat numarasini
(FD numarasi) bildiriniz.
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Bu numaralari, tip levhasinin tzerinde
bulabilirsiniz Resim M.

Cihazin Uriin numarasini ve imalat
numarasini bildirmek suretiyle,
gereksiz gidip gelme masraflarini ve
zaman kaybini dnlemis olursunuz.
Boylelikle kendiniz de tasarruf etmis
olursunuz.



NHdpopmauma no
yTUuansauum

<» YTnusauma ynakoeku

YnakoBka npegHasHayeHa AnA 3awnTbl
060opynoBaHNA OT MOBPEXAEHNN BO
BpeMA TpaHCnopTUpoBkuK. Bce
yNakoBOYHble MaTepuansl
aKonormyecku 6esonacHbl U MOryT
MCnonb30BaTbCA MOBTOPHO. BHecuTe
CBOW BKNaj B OXpaHy OKpy>Karou,en
cpelbl — YTUIN3UPYNTE YNaKoBKY
aKkonormdeckn 6esonacHbiM cnocobom.

Heobxoaumyto nHpopmaumio o
npoueaype ytmnansaumm MOXXHO
nosy4nTb B chnupme-aunnepe nnm
MeCTHbIX opraHax BJiacTu.

<» YTuUnnsauma ctaporo
obopyaoBaHuA

Ctapoe obopynoBaHue — 3TO He
6ecnonesHbin Mycop! B npouecce ero
nepepaboTKM MOXXHO MONYy4YUTb LLEeHHOE
Cbipbe.

JaHHbIi Nnpnbop cHabXXxeH 3HaKoM

COOTBETCTBUA AUPEKTUBE
mmm EC 2002/96/EG B OTHOWEHMMN
CTaporo aNeKTpn4ecKoro n
3NeKTpoHHOro obopyaoBaHuA (waste
electrical and electronic equipment —
WEEE). OTa anpekTtuBa onpenenaet
nopAAOK BO3BpaTa 1 yTunmsauum
cTtaporo obopynoBaHuA, NPUHATLIN Ha
Tepputopun EC.

A BHumaHue

Ana otcnyxumswux npnbopos:

1. BbIHbTE BMIIKY CETEBOIO WHypa U3
pO3eTKM.

2. OTpexxbTe CeTEBON WHYpP M yaanuTe
ero BMecTe C BUNKON.

BHYTpM XONOANNIBHUKOB COAEPXKUTCA
XJlafareHT, a BHyTpU M30JALUN — ras.
XnapareHT u ras LOJKHbI
YTUAN3MPOBATLCA HaAJieXxaum
obpasom. lMepen Ha4anom ytunmsaumm
yb6eaunTech, 4To TpyOKM KOHTYpa
xJlafiareHTa He NoBpPeXKAEHbI.
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MHdpopmauma no
TEXHUKe
6e3onacHocTun

Mepea BbIKNIOYEHNEM
npubopa

BHUMaTeNbHO N3y4nTe MHCTPYKLUK MO
YyCTaHOBKe U aKcnnyaTauuu.

OHu copepxxaTt BaXkHYyt0 UHchopmaLmo
Mo ycTaHOBKe, UCMONb30BaHMIO U
obenyxusaHuio npubopa.

CoxpaHuTe BClO AOKYMEHTaLWo AnsA
nocneaylouero UCnofib3o0BaHuA uim
[JFl HOBOIO Bnajensua.

TexHuka 6e3onacHocTU

Mpubop coaepxxunt Hebonbwoe
Konn4yecTBo xnagareHta R600a,
KOTOpbIN 3konorndeckn 6eaonaceH, HO
Jnlerko BocnnameHaeTcA. Ybeauntecs,
YTO KOHTYp xnafareHTa He 6bin
noBpeXXAeH BO BpeMA
TPaHCMOPTUPOBKM N MOHTaXka. B
clydae BbINECKMBAHNA XnagareHT
MOXXEeT BOCMNaMeHUTbCA Unn
noBpeaunTb rnasa.

B cny4ae noBpexaneHnA:

e Y6epuTe UCTOYHUKN OTKPBLITOrO OrHA
N Uckp ot npubopa.

b npOBeTpVITe rnomMeluleHmne B Te4eHne
HECKOJIbKMX MUHYT.

* Bbiknounte npubop 1 oTcoeanNHUTE
ero oT ceTw.

e O6paTutecb B cepBUCHYIO CnyXby.
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Hem Gonbliue xnagareHTa COAEPXKUT
npubop, Tem Bhiwe TpeboBaHUA K
pasmMepam rnomeueHna, B KOTOPOM OH
ycTtaHoBneH. Ecnu nomeueHne
CNNWKOM ManeHbKoe, B cliy4ae yTedku
BOCMnamMeHsalwan raso-so3aywHasa
CMEeCb MOXET HakKannmBaTbCA.

O6beM NomMelLeHVA AOMKEH
cocTaBnATb He MeHee 1 M3 Ha 8 T
xnafareHTa. Knn4ectso xnagareHTa,
colepxauwerocA B npubope, ykazaHo
Ha cbvpMeHHol Tabnn4ke BHYTpU
npubopa.

B cny4ae noBpexxAeHnA ceTeBoro
wHypa npubopa ero 3ameHa LoJKHa
OCYIWEeCTBNATLCA NMPON3BOANTENEM,
CNeLanmcToM CepBUCHON ciy>X6bl Uu
LpYrM KBannULUPOBAHHBLIM NNLLOM.
HenpaBunbHO BLINONHEHHAA YCTaHOBKA
U PEMOHT MOXXET CO3AaTb Yrpo3y
3L,0POBbLIO U XXM3HW MoNb30BaTeEN .

PeMOHTHbIe paboTbl AONMKHBbI
BbIMNONMHATLCA UCKNIOYUTENIBHO
nponssoauTenemM, cneLnannmcTom
CEPBUCHOM cny»XObl MK Apyrum
KBanUULLMPOBAHHBIM JINLLOM.

Mpy 3TOM AOMKHbI MCMONBL30BATLCA
opuUrnHanbHble AeTanu
nponseoanTenA. TONbKO B 9TOM
cnyyae NpousBoAUTENb MOXET
rapaHTupoBaTb cobnoaeHve
TpeboBaHM TexHKM 6e30MacHOCTM.

YanuHuTenbHble kabenun AnA wHypa
NUTaHUA AOMKHBI NpuobpeTaTbed
UCKNIOYNTESIBHO Yepe3 CEePBUCHYIO
cnyxoy.



e Cneante 3a TeM, 4Tobbl Ha

Ba)xHaa nHcpopmauma no
nnacTtMaccCoBbIX AeTanAax n

ucnosb3oBaHuIo npnbopa

Huvkoraa He pa3melarnite BHyTpU
npubopa Apyrue anekTpn4eckme
npubopbl (HaNpUMep HarpeeaTenu,
AJIeKTpn4eckme MawnHKn anAa
npuroToBlieHNA nbaa n T.D..).
OnacHocTb B3pbiBa!

Hukoraa He ncnonb3ynTe
napoo4ncTuTenn ana
pasmMopa)knBaHuA U OHUCTKK
npubopa. Map MoXXeT NPOHUKHYTbL B
aneKTpu4eckKme y3nbl 1 Bbl3BaTb
KOpOTKOE 3aMblKaHue.

OnacHoCTb yaapa 371eKTPUHEeCKUM
TOoKoMm!

He ucnone3ynte octpble
npucnocobneHna anA yaaneHuA
nbja.

Bbl MOXeTe noBpeanTb TPy6KU
xnagareHTa. BeiTekatowmnn
xNagareHT MOXXeT cTaTb NPUHNHON
BOCMJIaMeHeHVA Unu TpasM rnas.

He xpaHuTe BHYTpu npubopa
nspenva, cogepxalune nerko
BOCMJIaMeHsdolWwmneca aspos3onu nnm
B3pbIB4aTbLIE BELECTBA.
OnacHocTb B3pbiBa!

He ctaHoBUTECHL N He onmpaﬁTer Ha
OCHOBaHMe, AUWNKKN, asepubl N T.4.

Mepea pasMopaXknBaHWeM U
0o4MCTKON Npubopa oTcoeanHUTe
BUJIKY WHYpa NMUTaHnA OT PO3eTKU
UNWN BLIKNIOHYUTE MPELOXPaHUTENb.
Mpu oTcoeaNHEeHUN BUNKN He TAHWTE
3a caMm WHyp.

erI'IKMIZ allkoroJib XxpaHuTte B NMiIOTHO
3aKpbITbIX 6yTbIJ'IKaX B BEepTUKallbHOM
MOoNo>XXeHnn.

yrnnoTHuTene aAsepLbl He 6bino
XNPHbIX N MacClAHbIX SarpFISHeHVIIZ,
TaK KaK OHM pa3pyuwaroT NoBEepXHOCTb
ngacTtMacchl 1 genatwT eé ﬂOpl/ICTOI7I.

Hukoraa He 3akpbiBaiiTe U He
3aropakuBanTe BEHTUNIALMOHHbIE
oTBepcTMA npubope.

Jlnua ¢ orpaHn4eHHbIMU
dom3nHEeCKMU, NCUXUHECKUMN NN
YMCTBEHHbLIMM CMocobHOCTAMM, a
TakXXe ¢ HefoCTaTO4YHbIMU
3HaHMAMMN, AOMYCKaKTCA K
NCMoNb30BaHMIO Npubopa TOJILKO Moj,
HabnoaeHeM unm nocne
TIWATENbHOrO MHCTPYKTaXa.

He xpaHuTe 6yTbinku 1 6aHkn ¢
HanuTkamu (B 0cobeHHOCTU
rasvpoBaHHbIMU) B MOPO3UAbHOM
otaeneHun. OHM MOryT B3opBaTbCA!

Hukoraa He KnaauTe 3aMOPOXKEHHY0
eny N3 MOPO3UNbHOIO OTAENEeHNA
npAMO B POT.

OnacHoOCTb 0Xora n3-3a CJINIIKOM
HU3KOW TemnepaTypbl!

N3beranTe ANUTENbHOro KOHTaKTa C
3aMOPOXXEHHOW €40, NbAOM,
Tpybkamun nucnaputena u T.4.
OnacHoOCTb OXKOra n3-3a CJIMKOM
HU3KOW TeMmnepaTypbl!

NeTtn B Aome
* He noanyckarite aeten 6nm3ko K

yrnakoBke 1 ee HactAM. OnacHocTb
yAyWbA B KAPTOHHLIX KOpobkax u
NNacTUKoBOW nneHke!

* He paspewaiite netAm nrpatb C

npmnbopom!

e Ecnn npubop 3anvpaeTca Ha 3aMOK,

XpaHunTe K4 OT 3aMKa B
HeAOCTYyNnHOM ANA neTen MecTe.
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O6wune pekomeHaaunmn
HacToawwin npnbop npeaHasHa4eH

* ANnA 3aMopaXXnBaHMA NPOLAYKTOB
nnTaHuA,

* AnA NpuUroToBJZIieHNA nbaa.

HacToawwin npubop npeaHasHa4eH
UCKNIOYUTENIbHO ANA 6bITOBOro
NCMNoJsib30BaHWA.

HacTtoAwnn npnbop ocHaweH cucteMom
3almThbl OT MOMEX B COOTBETCTBUM C
Anpektuson EC 89/336/EEC.

KOHTyp xnapareHTa 6bin npoBepeH Ha
repmMmeTn4HOCTb.

HacTtoAwee naaenve cooTBeTCTBYET
AencTeyrownm TpeboBaHNAM TEXHUKMN
6e30nacHOCTV B OTHOLWEHUN
anekTpuyeckoro obopynoBaHuA

(EN 60335/2/24).

TemnepaTtypa
OKpY>Kalowen cpeabl U
BEeHTUIALMA

He3aBucUMO OT KNMMaTU4eCKOoro
Knacca (cM. Tabnn4Ky AaHHbIX)
HacToAWMN Npnbop MOXeT
9KCnNyaTupoBaTbCA Npu creayolen
TemnepaTtype OoKpy>atowen cpeabl:
(Tabnn4ka AaHHbIX pacronoXxeHa Ha
KpbIWKe MOPO3UNBLHOIro napA,

puc. I/10.)
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Knumatudeckn Jonyctumasn

" Knacc TeMnepaTypa B
rnomMelLeHnumn

SN oT +10 °C po +32 °C

N oT +16 °C no +32 °C

ST oT +16 °C no +38 °C

T oT +16 °C no +43 °C

Ecnu TemnepaTypa okpy>xatowen
cpeabl NafaeT HWKe HWKHEN FpaHuLLbl
TeMnepaTypbl OKpy>Katowen cpeabl,
BpemMA paboTbl xonoannbHoro 6noka
cokpauwaetca. B pe3ynbTaTe aToro
MOPO3UNbLHOE OTAEeNeHne He
NpoMopa)KmBaeTcA Haanexalmm
obpa3omM. B ncknoHmTeNbHbIX
cuUTyaumnAx 3aMOpPOXKEHHbIE MPOAYKTbI
MOTyT Aa)Ke pasmopaxkmBaTbCA.

BeHTuUnAauma
Puc. @

Bo3ayx okono 3afHen n 60KOBbIX
naHenAx npubopa HarpesaeTcA.
Tennblin BO34YX AONKEH UMETb
BO3MOXXHOCTb BbIXOAUTb Hapyxy. B
NPOTUBHOM Cly4ae XON0AMNNbHUK
LoJhxeH ByaeT paboTtaTe MHTEHCKBHeE,
4YTO B CBOIO O4epelb YBENN4UT
notpebneHune aHeprun. MNMoatomy
HMKOrAa He 3akpblBanTe N He
3aropaxuvBanTe BEHTUNALNOHHbIE
oTBepcTmal

YctaHoBKa npubopa

YcTaHaBnvBanTe Nnpnbop B CyxoM,
XOpOLWO MPOBETPMBAEMOM MOMELLEHNN.
MecTo yCcTaHOBKU He LOJIKHO
noasepraTbCA BO3AENCTBMIO NPAMbIX
CONHEYHbIX Ny4Yeln 1 HaxoAnTbCA
B6JIM3M UCTOYHUKOB Ternna, Takux Kak
nnuta, paamartop v T.4. Ecnn



ycTaHoBKa B6NM3N UCTOYHUKA Tenna
HensbexHa, ncrnonb3ymnre
NOAXOAALLYO TEPMOUIONALLNIO UNK
cobnogante MMHUMaNbHoe
paccToAHne A0 UCTOYHMKA Tenna:

3 CM [0 3NIEKTPUHECKON MANUTDI.
30 cM A0 NMAUTbI HA XNAKOM UNn
TBEPAOM TOMvBe.

Mon B MecTe yCTaHOBKM AOJXKeEH ObIThb
npo4yHbIM. Mpy HeobxoAnMOCTH
yKpenuTe non.

BbipoBHANTE NprbOp NO YPOBHIO.

Ecnu non B mecTe YCTaHOBKU
HepOBHbIVI, MO>XHO KOMIMEeHCpoBaTb
HEePOBHOCTN C NMOMOLLbIO OrOop.

AnAa nepemelteHnAa npubopa cHabxeH
konécvkamu (puc. @).

A Warning!
Mpwn HeobxoaMMOCTU 3achmKeupyiTe
npmbop Bo nsbexxaHne OTKaTbIBAHUA.

Ecnn npnbop ycTtaHaBnuBaeTcA OKONO
CTEHbI, MEXAY CTEHOMN 1 3aAHeNn
naHenbto nnm 60KOBbIMM NaHENAMW
DOJKHO ObITb OCTaBNEHO
MUHMMasbHOe paccToAHne 70 MM.

CHAaTue npucnocobneHun
ANA 3aWnTbl NpU
TPaHCNOPTUPOBKE

CHuMUKTe HeTbipe npucnocobneHvAa ansa
3almThl NPU TPaHCMopTUPOBKE

(puc. H) 3akpenneHHble Mexay
KPbIWKON MOPO3MALHOIO napA u
nprGopomMm.

BcTaBbTe ABa U3 3TUX
npucnocobneHun B crneumanbHble
Jep)xaTenu Ha 3aAHel CTOPOHe
npubopa. 3To obecne4vnT
MUHUMAaNbHOE paccToAHNE MEXAy
NprMbopoM 1 CTEHOM, NO3BOMANT KPbIWKe
MOPO3UNLHOIO NapA NpaBuUibHO
OTKpbIBATbCA U FrapaHTmpyeT
HOpManbHY0 BEHTUNALMNIO.

Moaxksno4vyeHue
npubopa

lMocne yctaHoBKM npubopa BbKAUTE,
no KpamHeln mepe, Y2 4aca, npexxae
YeM noakno4aTb nNpubop k ceTn. Bo
BpeMA TPaHCNopTUPOBKK Macho,
colepxalleecA B KoMmrpeccope, Morno
3aTedb B XOJNIOAUIIbHYIO CUCTEMY.

Mepea nepBbIM BKNoHeHeM npubopa
04MCTUTE ero BHyTpPEHHue
noBepxHocTh (cM. "O4mncTka").

PoseTka nofmKHa HaxoANTbLCA B
OTKpbITOM gocTyne. MNoaknio4unte
nNprbop K UCTOYHMKY NEPEMEHHOIO
Toka 220-240 B/ 50 Ny, 4epe3
Hapnexawnm obpasom
YCTaQHOBNEHHYIO N 3a3EeMJIEHHYIO
pPO3ETKY.

PoseTka nomkHa 6bITb cHabxxeHa
npenoxpaHntenem Ha 10 — 16 A.

Mpun akcnnyaTauun npubopa He B
cTpaHax EBponbl cneayet npoBepuTh,
COOTBETCTBYIOT NN YKa3aHHbIE Ha
Tabnu4ke AaHHbIX 3Ha4eHuA
HanpAXXeHWA N ToKa Hanps>XeHuio B
ceTu (cMm. puc. ). 3ameHa ceTeBoro
WHypa AO0JKHa OCylLecTBAATLCA
TONbKO KBanuuLMpoBaHHbIM
crneumnanncToM-aieKTPUKOM.

/\ NpeaynpexaeHue!

Hukoraa He noacoeanHanTe npubop K
aHeprocbeperawowmm po3eTkam munm
MHBepTOpaM, npeobpasyowmnm
MOCTOAHHbLIN TOK B MePEeMEHHbIN TOK
230 B (Hanpumep, obopyanoBaHue Ha
CONHe4YHbIX 6aTapeAx, UCTOHHUKK
nUTaHMA Ha KopabnAx).
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3HaKOMCTBO C MNMaHenb ynpaeseHua
npnéopom Puc. A

1 HacTtpolika “eco"

Mpun YacTu4dHom 3arpy3ke nNpmbopa
(&nA NpmbopoB ¢ pasaennTeNbHON
CTEHKOI MakKc. 10 OTMEeTKM “e" Ha
pa3fenuTenbHON CTEHKE) MOXXHO
BblbpaTb 3Ty HACTPOWKy AnA
9KOHOMUM 3NEKTPOIHEPTUN.

Pa3BepH/TE NOCNeAHIOn CTPaHMLLY C 2 Perynatop Temnepartypbl

pucyHkamu. JlaHHble UHCTPYKLMK Mo TemnepaTtypa B MOPO3USIbHOM

aKcnhyaTtaunn OTHOCATCA K oTAeNleHun 3aJaeTcA NyTem

HECKOJIbKMM MOAEeNAM. noBopa4MBaHnA perynAaTopa

PrcyHku MoryT oTnm4aTbeA. Temnepartypbl C NOMOLLLIO MOHETHI.

Puc.Hl MonoxeHune 1: makcumanbHan

* HEe BO BCEX MoAenAx TemMmneparypa

1-5 naHenb ynpaBneH"ﬂ |_|OJ10)KeHI/Ie 6: MMHUManbHanA
TemMnepaTypa

6 BHyTpeHHee ocBelleHue *
3 WHaukaTtop “alarm"

7  KopsuHa « y
KpacHblii LBET UHAMKaTopa

8  Awvk AnA xpaHeHnAa rokasblBaeT, 4To TemnepaTypa

9 OTBepcTMe ANA CTOKa Tanoi BHYTPU Nprbopa CAMWKOM HU3KaA.
BOAbI ¢ Npo6Koii 4 WnaukaTop

10 Tabanuka JaHHbIX BKJIIOYEHUA/BLIKIIIO4EHUA

11 HwKHWI1 Kpaii pamMKu 3eneHblin UBET nHAMKaTopa
(orpaHVHeHVe cknaabIBaHuA) rokasblBaeT, 4TO NPMBOP BKIHOYEH.

12 OTaeneHue ana 5 dyHkuua “super”
npeasapuTesibHOro BkntodeHne 1 BbIKNIHOYEHNE
3aMOPAXKUBAHUA « dhyHKLMM cynep3aMoparkMBaHuA.

13 CuemHas pasaenuTenbHas ?KenTbil UBeT nHAMkaTopa )
CTEeHKa rokasbIBaeT, 4T0O (PYHKLMA “super

BKJIHO4HEHAa.
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BknioyeHue npnbopa

BkitoyeHue npubopa

e [Mpun nopknoveHnn npnbopa K ceTun
OT BK/OHaeTCA U MHAMKATOP
BKJIIOHEHMA/BBIKNIO4YEHNA 3aropaeTcA
3eneHbIM cBeToM (puc. H/4).

e Ecnn nHpMKaTop ropuT KpacHbIM
ceeToM (puc. B/3), aTo o3Ha4aer,
4YTO TemnepaTypa BHYTpu Npmbopa
CIIMWKOM BbIcOKaA. He knaaute
3aMOPOXKEHHbIE MPOAYKThI B Npubop,
noka KpacHbIi UHANKATOP He
BbIKJIOUYNTCA.

Buibop TemnepaTypbl

PerynATop TemnepaTypbl yCTaHOBMIEH
Ha 3aBoJe B rnonoXxeHue 4.

YT106bl U3MEHUTbL HACTPOWIKY,
NMOBEpHUTE peryNATop TemnepaTypsl

(puc. B/2).

MonoxeHue 1: MakcumansHanA
TemnepaTypa

MonoxeHue 6: MUHUManNbHaA
TemnepaTypa

BHumaHue: I3ameHeHne TemnepaTypsl
NPOUCXOAUT HE MOMEHTanNbLHO.

PekomMeHaauum no
aKcnsyaTaumm

e [Mpn BKNtoY4eHUN npubopa
TemnepaTtypa B MOPO3UIbHOM
OTAeNIeHUN aBToOMaTU4eCKu
ycTaHaBnvBaeTcA npum. Ha -18 °C,
ecnun He 6bIno BBeAEHO Apyroe
3Ha4YeHne TemnepaTypbl.

e Ecnu Kpbllwka MOpPO3uNbLHOro napsa He
OTKpbIBaeTCA TOTHaC nocne
3aKpblBaHWA napA, NOAOXKAUTE
ABEe-TpU MWHYTbI, NOKa HNU3Koe
LlaBneHne BHyTpu napAa
crabunuaunpyetca.

Mpeaynpexaarowme
coobueHna

CurHan temnepatypbl

Ecnu TemnepaTtypa B MOPO3UAbHOM
OTAENEeHNN CTaHOBUTCA CAUILKOM
Bbicokon (npum. -9 °C), 4yTo co3paeT
yrpo3sy pasmopakmsaHuA
3aMOpPOXXEHHbIX NMPOAYKTOB,
3aropaetcA uHaukartop “alarm"

(puc. A/3)

BbikJlo4eHue un
oTcoeauHEeHue
npubopa

BuikstoyeHue npubopa

BblHbTE BUNKY WHYypa NUTaHWA U3
pPO3EeTKM UMM OTKIOHUTE
npenoxXpaHUTEeNb.

OTcoeauHeHue npubopa

Ecnu npnbop He ncnonbsyeTtcA B
Te4eHne AAUTENbHOMO BPEMEHMU:

1. BblHbTE BUNKY WHypa NUTaHuA 13
pPO3EeTKM UMM OTKNOHUTE
npenoXpaHUTENb.

2. Paamopo3bTe 1 o4uctute npubop.

3. OcTaBbTe KpbIWKY MOPO3USBHOIO
napA OTKPbITOMN.
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3amMmopaXkusaHue n
XpaHeHue
3aMOPOXKEHHbIX
NnpPoAyKTOB

MponssoanTeNbHOCTDb
3amMopaxxusaHuA

NHdopmauma o makc.
NPOV3BOANTENLHOCTN 3aMOpaXkusBaHuA
B Te4yeHue 24 4acoB COLAEPXKUTCA Ha
Tabnnyke aaHHbIX.

YnakoBKa NpoAyKTOB

1. NomecTuTe NPOAYKThI B YNAKOBKY.
2. BbinycTuTe Becb BO34YX.

3. MnoTHO 3aKpolTe yNakoBKY.

4. HakneiTe Ha ynakoBKY 3TMKETKY C
onvcaHneM COLEPXXMMOro U AaToM.

Cneaylowme matepuabl He
noAXoAAT B Ka4yecTBe YNakKoBKU ANA
NPOAYKTOB:

O6epTo4HaA 6ymara,
MacnoHenpoHuuaemMan bymara,
uennodaH, nakeTbl 4NA Mycopa U
NCMONb30BaHHbIE XO3ANCTBEHHbIE
nakeTbl.

Cneaylowme matepuasbl NOAXOAAT B
KayecTBe YNaKoBKMW AJ1A NPOAYKTOB:
MnacTukoBaA nneHka, pykasa u3
NoNMaTUAEHOBOW MNEHKN,
antoMuHneBaa doonbra 1 XXecTAHbIe
PopMbI ANA 3aMOpaXKMBaHWA.

OTu MaTepuansl MOXHO NpnobpecTu B
dovpme-gunepe.
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Cneaylowme matepuanbl NOAX0AAT
ANA 3anevyaTbiBaHMA YNaKoOBaHHbIX
NpPOAYKTOB:

Pe3uHKK, NnacTKoBble 3aXXMMbl,
WHYPKW, YCTOM4YMBAA K XONOAY nunkaa
neHTa.

MakeTbl 1 pyKkaBa 13 NOANSTUAEHOBON
NAEeHKN MOXXHO 3ane4vaTbiBaTth C
MOMOLLBIO creLmanbHOro
npucnocobneHus.

3amMmopa)KnuBaHue CBeXUX
NpPoAYKTOB

B oTaeneHnu anA npeaBapuUTeNbHOro
3amopaxusarua (puc. l/12) ceexue
NPOAYKTbI 3amMopaXkmnBatoTcA 0co6eHHO
6bICTPbIM U NO3TOMY WaAALNM
cnocobom. Pacnpenenute npoayKTbl
no AHY 1 BAONb BOKOBLIX NaHenen
oTAeneHvA ANA NpeaBapUTENbHOroO
3aMopaXKmBaHuA. Y>Ke 3aMOpPOXKEeHHbIE
NPOAYKTbI HE AOMKHbI BCTYNaTb B
KOHTaKT C MPOAYKTaMu, KoTopble
ToNbKO ByayT 3amopaxusaTbeA. MNpn
HeobX0ANMMOCTUN NepenoXxuTe
3aMOpOXXEHHbIe NPOAYKTbI B
oTAeneHve ANA XpaHeHWA.

Ecnun Heobxoaumo 3amMopo3nTb 6osnblie
NPOAYKTOB, 4eM MecCTa B OTAeNeHUn
ANnA npeaBapuTeNbLHOro
3aMopa)kuBaHUA, MOXXHO
MCMonb30BaTh AJIA 3TOWN LLENN JIEBYIO
CTOPOHY AHa oTAeneHuA And
XpaHeHWA.



BbicTpoe 3amMopa)kusaHue

Ana CoxpaHeHnA BUTaMNHOB, nuu.eBomn
LLEHHOCTHU, BHeWHero snga n Bkyca
NPOAYKTbI AOJIKHbI 3aMOpa>KMBaTbCA
MakKcnMalbHO 6bICTpO. He I'IpeBbILIJaVITe
MaKCMallbHYO NPON3BOAUTENIbHOCTb
3aMopaXnBaHuA. OTO0 No3BONUT
COXpPaHNTb BUTaMUHbI, NMNILEBYIO
LLEHHOCTb, BHEWHWI BUA U BKYC.

Bo nsbexxaHne HexxenaTenbHOro
yBENMYEeHMA TemnepaTypbl Npu
NMoOMeELLEHNN CBEXUX MPOAYKTOB B
OTLENIeHNe ANIA 3aMOpaXKMBaHWA
BKNto4anTe pexxnm BbiCTporo
3amMopa)KMBaHMA 3a HECKOMNbKO 4acoB.

Kak npasuno, noctato4Ho 4-6 4acos.

Mpwn ncnonb3oBaHNM MakCcUMalbHOMN
NPOV3BOANTENBHOCTUN 3aMOpaXkKMBaHNA
Heobxoanmo 24 4acos.

Hebonbwre o6beMbl MPOAYKTOB
(mpuMm. 10 % OT MakcumalnbHOMN
NPOu3BOAUTENBHOCTYU
3amMopaxmBaHuA) MoryT
3aMopaxkmBaTbcA 6e3 pexuma
6bICTPOro 3amMopaXkMBaHUA.

AnA BKNIOHEHUA UNK BbIKNIOYEHNA
pexuma 6bICTPOro 3amMmopaKMBaHuA
HaXXMUTe KHOMKY «super» (puc. B/5)

Pexxnm BbICTporo samopa)kvsaHuaA
aKTMBU3MPYETCA MPU BKIIKOHEHUN
nHankaTopa «super» (puc. A/5).

Mocne aToro xonoAunbHbIN 610K
paboTaeT HernpepbiBHO. TemnepaTtypa B
MOPO3UABHOM OTAENEHNN NafaeT A0
HM3KOro 3Ha4eHus.

XpaHeHue NpoAyKTOB

He xpaHuTe B Npubope CcTeKnAHHbIe
OYyTbINKK C XUAKOCTAMU. 2KUAKOCTU
MOryT 3aMep3HYyTb, U BYTbIIKK
TPECHYT.

Kop3uHbl NO3BONAOT pa3mMecTuTb
NPOAYKTbI HaaNnexawmm obpasom.
Tak)Xe MOXHO 3arpy>aTb NPOAYKTbI B
MOPO3UNbHbLIN napb 6e3 KOp3uH A0
MakcumansHoin otmeTkn (puc. V1)
(HWKHWI Kpar pamMKn). OTO No3BoONAET
yBenn4nTb 06beM 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX AnfA
XpaHeHuA, yMeHbWIUTL NoTpebneHne
9NeKTpo3Heprum n obecne4mnTb
3alepXKy MoBbIlWEHUA TemMnepaTypbl B
cly4ae HencrnpaBHOCTW.

BHumaHue!

Cneawnte 3a TeM, 4ToObl YNOXXEHHbIE
3aMOPOXKEHHbIE MPOAYKThI HEe 6bln
BbIlWE HMKHErO KpaA pamMKu (puc.
Bm11).

Y6eauntecb, 4TO TemnepaTypa
XPaHEeHNA COCTaBJIAET KakK MUHUMYM
-18 °C.

B cny4ae noBblweHWA TemnepaTypbl B
pe3ysibTate HENCNPaBHOCTU UK
HapyweHnA NUTaHnA, NPOBEPLTE, HE
Ha4anu nn NPOAYKTbI
pa3MopaXknBaTbCA.

He 3amopaxmBanTe pa3smMopOXKeHHbIe
NpoAyKTbl MOBTOPHO. UcknioyeHue:
Ecnn Bbl ucnonb3yeTe NpoAyKThl ANA
npurotoBneHna 6atoa (c Tennosomn
06paboTkoit), Bbl MOXXeTe 3aTeM CHOBa
3aMopo3nTbL 3TK 6noaa.
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MpoAoIXNTENbHOCTDb
XpaHeHunA

AnAa nopnepxxaHua KadyecTsa
3aMOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB He
npesblWanTe MakcMManbHO
LOMYCTUMYIO MPOAOIKUTENBHOCTb
XpaHeHus npu -18 °C.

Pb164a,
oxJlaXkKaeHHoe
MACO, rOTOBbIE
6ni0aa, Bbine4yHble
ns3aenua

Jo 6 mecAaueB

CblIp, NTUUA, MACO Jo 8 mecAaues

OBowm, hpyKTbI Jo 12 mecAaues

ManeHbkaAa Kop3uHa
Puc. F (He Ha Bcex Moaensax)

Ana xpaHeHnA Hebonbwmnx 06BLEMOB
3aMOpPOXXEHHbIX MPOAYKTOB.

Mpwn pasmeleHnn KOp3rH Ha
ocHoBaHuu npubopa obA3aTeNLHO
CHUMWTE WM CIIOXKUTE PYHKN.

Mpun HeobxoaumocTn Bel MoXxeTe
nprobpecTn AONOJIHUTENbHbIE KOP3UHbI
B creuvanns3npoBaHHOM MarasuHe,
ykasaB mozenb npubopa (puc.) A

CbeMHaAa pa3aennTtesibHaA
CTEeHKa

Puc. A (Tonbko Ha HEKOTOPLIX
MoAensax)

PaspenutenbHaA cTeHka
npenoTBpaulaeT KOHTaKT NPOAYKTOB,
noanexaunx samMopaxmsaHu1io B
oTaeneHnn anAa npengBapuUTesibHOro
3aMopaXunBaHuA, C yxe
3aMOPOXEHHbIMN MPOAYKTaMU,
HaxoaAunmMmncAa B otaeneHnn anAa
XpaHeHuA.
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Ecnn cHATb pasfennTenbHyo CTEHKY U
NoOJIOXNTb ee Ha AHO MOPO3UNbHOIrO
napA, Ha Hen MOXHO BbICTPO W,
rnaBHoe, OT OTAENIbHOCTH
3amopaxueaTtb HebonblWwKne YacTu
NPOAYKTOB, Harnpumep, Aroasbl
KnybHuKW. Mpu pasmopaxusaHun
npubopa pasfenuTenbHY0 CTEHKY
MO>XHO NMOMECTUTb MoA, CINBHOE
oTBepcTue AnA cbopa BoAbl,
obpasytouLenca npu pasmopaxmBaHUu.

Pa3amopaxxunsaHue

Cnoi nHeA Ha CTeHKax KOHTeNHepoB
CHWXaeT a(peKTUBHOCTb
3aMopaXKMBaHUA 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB 1 yBenn4mMBaeT
notpebneHne aneKTPOIHeEPruu.
MoaToMy cneayeT perynapHo yaanaTb
NHeMN.

O6wune pekomeHaaunmn

e [Npn 3arpyske n pasrpyske
MOPO3UABLHOIrO NapA OTKpbIBaNTe
KPbIWKY MO BO3MOXXHOCTU Ha
KOPOTKOE BpeEMSA.

¢ He yctaHaBnuBanTe MOPO3uIbHbLIN
napb BO BI2XKHOM MOMELLEHUM.
BbicoKanA BNaXKHOCTb BO3Ayxa
cnocobecTByeT 06pazoBaHUO NHEA.

¢ YnakoBbIBalTe CBEXUE NPOAYKThbI
KaK MOXHO repmMeTun4Hee.

BHumaHue: He ncnonb3yiite ocTpblie
npucrnocobneHva AnA yaaneHuA nHea n
nbaa. Bbl MOXXeTe noBpeaunTb TpyOKu
xnajareHTa. BoiTekaowmin xnagareHT
MOXXeT cTaTb MPUYNHON
BOCMNaMeHeHWA Unu TpasBM rnas.



OTTamnsaHune npubopa

e [pnmM. 3a 4 4aca A0 Ha4ana
pasMopaXkKMBaHUA BKIKYNTE PEXNM
ObICTPOro 3amMopa)kuBaHuA AnA
obecneyeHnA HaAEeXXHOro
3amMopa)KMBaHMA NMPOLYKTOB.

 [locne aToOro BbiHbTE 3aMOpPOXEHHbIe
NPOAYKTbI, 3aBEepPHNTE B HECKOJIbKO
CJ10eB ra3deTbl UM TKaHN N
nomMecTuTe B XoNnoaAHOe MecCTO.

» OTKpOWTE KPbIWKY U BbIHbTE BUNKY
WHypa NUTaHWA U3 PO3EeTKW.

e N3BnekunTe Hapy>Hyto NpobKy
cnuBHoro oteepctyA (puc. /1),
BbIHbTE MJIOCKUIA NIOTOK MAN
pasaenuTenbHyo CTeHKY (Npu
Hanu4un) (puc. il/2) ns npnbopa,
yCTaHOBWTE MOA, CIMBHOE OTBEpCTUE
anA c6opa Boabl, o6pasytowenca npu
pasmopaxkusaHun (puc. @/3), nocne
4Yero U3BNeKUTe BHYTPEHHIOW NPobKy
cnueHoro oteepctuA (puc. W/4).

* Mo OKOH4YaHUM pPa3MopaXKNBaHKA
BbIMOITE N Hacyxo BbITpUTe npubop
N3HYTPMW.

e BctaBbTe 06e npobkn B cnnBHOE
0oTBepcTUe, yCTaHOBUTE
pasaenuTenbHYO CTEHKY,
noaknio4nTe npnbop K cetn n
y6epute o6paTHO 3aMOPOXKEHHbIEe
NPOAYKTHI.

YcKkopeHue npouecca
pa3smMmopa)xuBaHuA

YT106bI YCKOPUTL NpoLecc
pasMopaXkMBaHnA, MOXXHO yAannTb
CIIOM nbAa C NOMoLLbio
nnacTMaccoBoro wnaTtena.

MpenynpexxaeHue!

Hu B KoeM cny4ae He ucnonb3ymnTe AnA
pasmopaxunsaHua npubopa pasnuyHoe
aneKkTpoobopyaoBaHue,
pasmMopaxuBarolne crpen n oTKpbITbIN

OroHb, B TOM 4YMcCne Harpesartenn,
napoo4ncTutenn, cee4n, KepoCMHOBblE
namnbl N T.4.

OuncTtka npunbopa

e Mol pekoMeHAyeM o4HnlaTb
MOpPO3UJIbHOE OTAeNieHne nocne
Ka>X40ro pasmMmopa>xmBaHuA.

* BblHbTE BUNKY WHYpa NUTaHUA 13
PO3EeTKM UMM OTKNOHUTE
npenoXpaHUTENb.

* BblHbTE 3aMOpPOXXEHHbIE NMPOAYKThI U
y6epuTe B XONOAHOE MECTO.
MonoXxute Ha NPOAYKTI
aKKyMyNATOp xosioaa (Npu Hanm4um).

¢ BeimoinTe npubop Tennon Boaon ¢
nobasneHnemM HebosbWOro
KonnyecTsa MOIOLWEro cpeacTsa.

e lMocne o4vncTku: MoakniodnTe Npubop
K ceTu.

¢ MNepuroanHeckn ovnanTe 3amHO0
CTOPOHY npubopa ¢ NomMolLbio
nblnecoca UM MArkon WeTKn Bo
n3bexxaHve CKOnneHuA Nbiav n
yBenn4eHvA notpebneHuA
9NEeKTPO3HEPrun.

A BHumaHume!

He MCHOﬂb3yVITe elKne n a6pa3|/|BHb|e
HMCcTAWMe cpeacTtea n pactsopuTtenin.

MoliTe ynnoTHUTENb KPbIWKK YMCTOMN
BOJOW N HACyxo NpoTupanTe
MOJIOTEHLLEM.

He nonyckante nonagaHvA BoAbl B
naHenb ynpaeBneHnA nm
ocBeTuUTeNbHbIE NPUBOPBI.
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PekomeHaauumv no
3KOHOMIU
AJIEKTPO3HEprun

¢ YcTaHaBnuBanTe npmnbop B
XONOAHOM, CyXOM, XOpOLLIO
nposeTpuBaeMomMm rnomeiteHun! He
pasmelwante npmubop B MecTax,
HaxoAAWMNXCA Mo BO3LENCTBUEM
NPAMBIX COMHEYHbIX Ny4en nnm
MCTOYHUKOB Tenna (Hanpumep,
paanatopos, NauT 1 T.4.). MNpwn
HeobXoAMMOCTN MCMoNb3ynTe
TEnnon3onALuio.

e O6A3aTeNbHO OCTYXXanTe ropAHYyio
eny nepefn nomeueHnem B npubop!

e PaamopaxuBanTte 3aMOPOXXEHHbIE
NPOAYKTbI B XONOAUIBHMKE. X0onoa, oT
3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB
OLHOBPEMEHHO ByeT oxnaxkaaTtb
NPOAYKTbI B XONOAWUJIBHUKE.

e OTKpbIBaNTE KpbIiWKY Nprubopa no
BO3MO>XHOCTU Ha KOPOTKOe BpeMs!

e Cnoii MHeA B MOPO3USILHOM
OTAENEHUN CHMXKaEeT
ahheKTUBHOCTL 3aMOopaXknBaHusA
3aMOpPOXXEHHbIX NMPOAYKTOB U
yBenn4naeT notpebneHue
anekTpoaHepruwn. MNpu obpasoBaHnn
6onblWOoro Konm4ecTea nHeA
pasmopo3bTe npmbop!

¢ MNepuroanHeckn ovmanTe 3amHO0
CTOPOHY npubopa ¢ NomMolLbio
nblnecoca unvM MArkom WeTKn Bo
n3bexxaHve cKonneHuA Nbiav n
yBenuny4eHvA notpebneHuA
9NEeKTPO3HEpPruu.

* MNpn 3amopaxrBaHun HebonbLWNX
06beMOB NPOAYKTOB (NPUM.
40%-60% OT Makc.
NPOU3BOAUTENBHOCTU
3aMopaKMBaHUA) MOXXHO NMOMECTUTb
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NpoAyKThl B nMpubop 4epes 6 4yacos
rnocrne BKJIOHEeHUA pexxuma 6bicTporo
3aMopaxkKnBaHudA, a 3aTtem
BbIKJIIOYUTb PEXUM BbICTpOro
3aMopaXkmMBaHus.

* lMpu YacTu4HomM 3arpy3ke nNpmbopa
(anAa NnpnbopoB c pasaenuTenbHON
CTEHKOW Makc. A0 OTMETKM “e" Ha
pa3fenuTenbHON CTEHKE) MOXXHO
BblGpaTb HacCTPOVKy "eco”.

Pabouune wymbl

HopmarsbHble wymMbl

FyaeHne — xonoaunbHbIA 610K
paboTaer.

Mneck, 6ynbkaHue nnun XxXyxoKaHme —
XJlafareHT Te4eT rno Tpybkam.

llenkaHbe — ABUraTenb BKNKOHaeTcA
NN BbIKJIIOHaeTCA.

MpeaoTBpaleHne WymMoB

Mpunbop He BLIPOBHEH

BbipoBHANTe Nprubop no yposHI0. Ecnn
Non HEPOBHbIA, MOXXHO
KOMMeEHCUPOoBaTb HEPOBHOCTU C
NMOMOLLbIO OMNOp.

Mpubop 3axkaT Apyrum
obopyanosaHuem

OToaBMHbTE NPMBOP OT COCEnHEro
obopyaoBaHus.

Kop3uHel unn pasaenutesibHasa
cTeHKa 6onTaeTcAa wnm npuavnna
MpoBepbTe BCe CbeMHbIe AeTanu, npu
Heo6X0ANMMOCTU BblHbTE U BCTaBbTE
NMOBTOPHO.

KoHTellHepbl conpukacatoTca Apyr ¢
ApYyrom

HeMHOro oToABMHLTE KOHTENHEPbI
Lpyr oT Apyra.



CamocToATeNIbHOe yCTpaHeHUe MEeNKUX
HeuncnpaBHOCTEMN

MpeXxxae 4em 3BOHUTb B CEPBUCHYIO CNYXO6y:

MpoBepbTe, MOXKETe NN Bbl ycTpaHUTb HEMCNPABHOCTb CAMOCTOATENBHO Ha
OCHOBe cneaytouern nHopmMaL,mn.

KoHcynbTauun B cepBrcHO cnyx6be ABNAIOTCA NnaTHbIMKW, faxe ecnu npmubop
HaxoAuTCcA Ha rapaHTum!

HeucnpasHocTb BoamoxxHaA Cnocob ycTpaHeHnA
npu4nHa
TemnepaTtypa B HekoTOpbIX cny4asax LOCTATO4YHO
CWILHO OTAN4aeTcA BBIKJIOYMTb NPUOOp Ha 5 MUHYT.
OT ycTaHoBJIeHHOro Ecnn TemnepaTypa CNvwKom
3Ha4eHuA.
BbICOKadA, NOAOXKANTE HECKONIBKO
4yacoB, a 3aTeM NPOBEPbTE,
onycTunack v Temnepatypa Lo
YCT@HOBJIEHHOIO 3HAa4YeHNA.
Ecnn TemnepaTypa CNUWKOM
HU3KaA, NpPoBepbTe TEMMNEPATYPY
elle pas Ha cneayownin AeHsb.
BHyTpeHHAA HewncnpasHa 3amMeHUTe NnamnoyKy.
noAceerka He flamnoska. 1. BbiHbTe BUNIKY WHYpa NUTaHUA
cbyHKUMOHUpYeT. '
N3 PO3ETKN UNUN OTKIIHOHUTE
npefoxpaHuTenb.
2. CHuMUTe nnachoH nammnoyku
(puc. B).

3. 3ameHuTe namno4ky
(ncnonb3yiTe ANA 3aMeHbI
namno4ky 220-240 B nepem.
TOKa, ¢ uokonem E14, cm.
Tak)Xe MOWHOCTb HencnpaBHoOM
Nnamno4ku).
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HeucnpaBHocTb Bo3Mo)xHaA Cnocob ycTpaHeHuA
npu4nHa
XonoaunbHbIN Cnuwkom Hacto He oTkpbiBanTe Kpblwky 6e3
610K BKJIlOYAaeTCA  OTKpbIBaeTcA HeobX0ANMOCTN.
Yauie 1 Ha 6onee KpbllWwKa
NPOAOJDKNUTESIbHOe  MOPO3UNIbHOro NapA.
BpeMA. .
3akpbIThbl OTKpoNTE BEHTUNALMOHHbIE
BEHTUNALNOHHbIE 0TBEpCTHA.
oTBepcTUA (puc. M).
Foput uHaukatop  Cnuwkom 4acto He oTkpbiBanTe Kpblwky 6e3
“alarm" (puc. A/3) OTKpbIBaeTCA HeobxoANMOCTW.
(cnuwWKOM BbICOKaA  KpblliKa
TemnepaTtypa MOPO3UJILHOMO NapA. Mepea NOMBIIBHMEM NPOAYKTOS B
BHYTpu npubopa) B
MOPO3UJILHOM MOPO3UJILHOE OTAENEHMNE
OTAENEHUN BKJIHOHUTE PEXMM
HaxoAnTcA 6oNblWOe  CynepoXNaXXAeHuWA.
KONN4eCTBO
NPOAYKTOB.
3aKpbIThI OTKpoliTe BEHTUNALMOHHbBIE
BEHTUNALNOHHBIE 0TBEpCTUA.
0TBEpCTUA.

Mpnbop yctaHoBneH Cobnogante MUHUMaNbLHOE
B6AN3N UCTOHHUKA paccToAHNe NAN UCMONb3YNTe
Tenna TEnnon3onALNio.
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HeucnpasHocTb BoamoxxHaA Cnocob ycTpaHeHnA
npu4nHa
3eneHbIli cBeT Mpubop 6bin MoaocoeanHTe WHYpP NUTaHUA.
MHAuKaTopa (puc. BbIK/OHEH.
H/4) He ropur.
HapyweHne MpoBepbTe, BKAOHEHO NN NUTaHUE.
nUTaHuA. MpoBepbTe NpeaoxpaHUTenu.
MpepnoxpaHnTtesnb

BbIKJIOYEH, BUNKa
WHypa NMTaHnA He
BCTaBJieHa B
po3eTKy
Haanexawmm
obpasom.

ToncTbil cnoi uHeA
no BepxHeMy Kpato
npubopa.

HenpasunbHo
BCTaBJIeHbl NPO6KK
CJIUBHOIO
oTBepcTUA.

He cHATHI
npucnocobneHuns
anAa
TPaHCMopTUPOBKMU.

CnuwKom 4yacTo
OTKpbIBaeTCA
KpblwKa

MpaBunbHO BCTaBbTe NPO6KU
CNMBHOIO OTBEPCTUA B OCHOBaHUU
Ha nepeaHen cTtopoHe npmbopa.

CHumunTe BCce npucrnocobneHna
anAa TpaHcrnopTuposku (puc. B )
(cm. paspen "YcTaHoBKa
npubopa").

He oTkpbiBanTe Kpblwky 6e3
HeobxoanMOCTW.

MOPO3UJIbHOI O napA.

CepBucHoe

obcnyxusaHue

Alnpec 6nvxanwero cepBMCcHOro
LLeHTpa MOXHO HanTu B TenedoHHOM
cripaBo4HUKE MW NepeqHe cepBUCHbIX
ueHTpos. Mpu obpaweHun B
cepBuCHbIM LeHTp OBA3ATEJIBHO
yKa3blBaniTe HoMep usgenva
(E-Homep) n 3aBOACKON HOMEpP

(FD—Homep) npubopa.

OTM HoMepa yKasaHbl Ha Tabnuyke
AaHHbIX (puc. ).

O6nasaTtenbHO coobwmTe cneunanucTy
CEPBUCHOr0 LLleHTpa HOMep U3aenua n
3aBOJACKOWN HOMep. OTO NO3BOAUT BaM
n3bexxatb HEHYXHbIX BbI30BOB U
COKOHOMWTb AEHBLIMN.
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